
Latein und Mehrsprachigkeit  Castelen V. 12.1.2011 

  Martin Müller 

Das Portugiesische: „Ultima flor do Lacio’ (Olavo Bilac 1916) 
 
Eine Neujahrsmail aus Brasilien: 
 
Querida Monika 

  

Espero que esteja tudo bem por aí.* 

Gostaria** de ter escrito antes, mas os últimos dias no ano foram muito agitados. 

Agora estou em Brasília e tenho um pouco mais de tempo para escrever. 

Como estão as coisas por aí? Muito frio e neve? Vejo na televisão que a Europa 

está cheia de neve. 

Aqui no Brasil está calor, mas não muito, pois já faz dias que chove sem parar. 

Nós vamos para a praia, mas o tempo realmente não está muito bom. 

Como passaram o Natal e o Ano Novo? As aulas já voltaram? Nós vamos voltar 

as aulas somente dia 1 de fevereiro. 

Já programou suas férias no Brasil com o „seu“ Martin? Estamos esperando 

vocês! Venham quando quiserem. 

Desejo a vocês um Ano Novo cheio de paz e saúde.  

Um grande abraço 

 

Andrea 
* por aí.: dort; **gostaria: ich möchte (lat. gustare – kosten, essen);  
 

1. Worüber schreibt Andrea? 
 
 

2. Welche Wörter haben Sie sofort verstanden? 
 
 

3. Zu welchen Wörtern fallen Ihnen lateinische Wörter ein? 
 
 

4. Formulieren Sie 2 Lautgesetze für das Portugiesische! 


